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RRUnidade Curricular | Course Unit 

Italiano C2.2 | Italian C2.2 

 

Código da UC | UC Code 

ITA3.87264 

 

Créditos ECTS | ECTS Credits 

6 ECTS 

 

Horas de Trabalho | Work Hours 

168H (6 ECTS) 

 

Ciclo de Estudos | Level  

Licenciatura | BA 

 

Ano lectivo e semestre | Academic year and Semester 

2024/2025, S2 

 

Nome do(s) docente(s) | Faculty 

Gaspare Trapani 

 

Turma | Class 

TP 1 

 

Língua de ensino | Language of instruction 

italiano 

 

Programa de Turma | Class Description 

Nesta disciplina, seguindo os critérios do Quadro Comum Europeu, desenvolve-se uma competência 

linguística de nível superior nas quatro habilidades de base. Todavia nesta fase será dada uma 

importância especial à compreensão e a produção da língua oral. De facto a cadeira de Italiano C2 

tem como objectivo central o desenvolvimento das capacidades de expor oralmente assuntos 

variados, em estilo adequado ao tema e à situação; o aprofundamento do conhecimento sobre as 

estruturas sintácticas do italiano e sobre aspectos discursivos e pragmáticos; o desenvolvimento das 

competências de compreensão e de produção de textos argumentativos. Este tipo de texto é 

abordado na sua dimensão linguística (organização textual) e pragmática (processos retóricos de 
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persuasão). Numa vertente de prática pessoal, os estudantes aplicam os conhecimentos adquiridos 

na produção de textos escritos e em apresentações orais. 

 

This discipline, following the criteria of the European Community Framework, develops a higher 

level linguistic competence among the four basic skills. However, this phase will be of special 

importance in understanding and producing oral language. De facto the Italian C2 course as an 

objective central development of various orally assumed speaking skills, in a style appropriate to the 

topic and situation; o in-depth understanding of Italian synchronic structures and discursive and 

pragmatic aspects; the development of the skills of understanding and producing argumentative 

texts. This type of text is approached in its linguistic (textual organization) and pragmatic (rhetorical 

processes of persuasion) dimensions. As part of professional practice, students apply the knowledge 

acquired in the production of written text and presentation now. 

 

Avaliação | Grading and Assessment 

Aulas práticas, teóricas e interactivas. 

Avaliação (contínua) prevê 2 testes escritos (30% cada um): Primeiro teste que incide sobre oas 

aspectos gramaticais, lexicais e de compreensão da língua; Segundo teste que inclui uma uma exaustiva 

redação escrita. 

 1 prova oral individual sobre sobre um tema ou um aspecto de cultura italiana, concordado 

anteriormente com o docente (30%) com base num trabalho escrito. Participação, trabalhos de casa, 

disciplina, assiduidade e eventual apresentação de trabalhos escritos e/ou orais (20%). 

 

 

Practical, theoretical and interactive classes. 

Assessment (continuous) involves 2 written tests (30% each): First test that focuses on grammatical, 

lexical and language comprehension aspects; Second test that includes an exhaustive written essay. 

 1 individual oral test on a topic or aspect of Italian culture, previously agreed with the teacher (30%) 

based on a written assignment. Participation, homework, discipline, attendance and eventual 

presentation of written and/or oral work (20%). 

 

Bibliografia | Bibliography 

 

 Exercícios gramaticais; de fonética; textos autênticos literários; artigos de jornais; textos de 

canções; fichas filmes, material utilizado na preparação aos exames oficiais de conhecimento da língua 

italiana). 

 M. Ricci, Via della Grammatica, Edizioni Edilingua, Roma, 2014. 

 Lista sites de língua e cultura, exercícios on-line. 

 Dicionário: Lo Zingarelli Minore, Ed. Zanichelli (dizionario monolingue) 
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Outro material utilizado: fotocópias de língua e cultura; dvds (filmes e documentários); power points; 

cd-audio. 

 

 

Requisitos (se aplicável) | Prerequisites (if applicable) 

C2.1 

C2.1 

 

 


